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GUÍA DEL USUARIO

INTERRUPTOR DE ENCENDIDO

Mueva el interruptor de encendido, ubicado en la parte posterior del 
teclado, a la posición ON o OFF, según sus intenciones.

CARGA DE LA BATERÍA

El indicador del dispositivo se iluminará cuando el nivel de la batería sea 
bajo. En ese momento, debes cargar la batería del teclado. Te 
recomendamos utilizar el cable provisto y cargar la batería a través del 
puerto USB-A de tu dispositivo. No utilices adaptadores de corriente de 
carga rápida, ya que podrías dañar la batería del teclado. Inserta el conector 
USB-C en el teclado y el conector USB-A en tu dispositivo.

MODO DE CONEXIÓN

El teclado admite conexiones inalámbricas de modo dual: RF de 2.4 GHz, a 
través del receptor USB-A y Bluetooth 5.1.
Puede emparejar el teclado con tres dispositivos diferentes 
simultáneamente. Uno a través del receptor RF de 2.4 GHz y dos a través de 
Bluetooth. Puede cambiar fácilmente entre dispositivos conectados a través 
del interruptor de conexión.

A) CONEXIÓN 2.4 GHZ RF

   Conecte el receptor USB a un puerto USB-A disponible en su 
   dispositivo. El sistema operativo de su dispositivo debería 
   detectar automáticamente el receptor. Pulse la tecla 
   correspondiente para seleccionar el método de conexión RF de 
   2.4 GHz. El indicador de conexión (color verde) se iluminará, 
   mostrando que la conexión fue exitosa.

B) CONEXIÓN BLUETOOTH

    Pulse la tecla correspondiente para seleccionar el canal 
    Bluetooth 1 o el canal Bluetooth 2.

El indicador de conexión se iluminará durante un segundo (color azul), lo 
que indica que el canal está activo. Mantenga presionada la tecla hasta que 
el indicador luminoso comience a parpadear, lo que indica que el modo de 
emparejamiento está activo.
Abra las preferencias de Bluetooth del sistema operativo de su dispositivo. 
El teclado debería detectarse como O�y Flexi. Vincúlelo con su dispositivo. 
El indicador luminoso de conexión dejará de parpadear, lo que indica que la 
conexión se realizó correctamente. Cada canal Bluetooth solo puede 
admitir un dispositivo vinculado a la vez. Para conectarse a un nuevo 
dispositivo a través de un canal utilizado anteriormente, primero debe 
borrar su memoria. Para ello, debe seleccionar el canal deseado, mantener 
presionada la tecla hasta que el indicador luminoso de conexión comience a 
parpadear. Ahora puede vincular el teclado con un nuevo dispositivo.

MÚLTIPLES DISPOSITIVOS

Mueva el interruptor a la posición WIN para compatibilidad con sistemas 
Windows, Linux y Android. Mueva el interruptor a la posición MAC para 
funcionamiento con Mac OS y iPad OS.

Nota: Como es un teclado multidispositivo diseñado principalmente para 
Windows, es posible que algunas funciones no estén completamente 
disponibles o que se comporten de manera ligeramente diferente según el 
sistema operativo y la versión del sistema operativo del dispositivo 
emparejado.

FUNCIONES

A) TECLAS DE ACCESO DIRECTO DEDICADAS

B) TECLAS DE ACCESO DIRECTO DE LA FUNCIÓN FN

ESPECIFICACIONES

Layout PT Teclas 110 + 8 teclas de acceso directo Conexión 2.4 GHz RF 
(Receptor USB) • Bluetooth 5.1 Radio Interfaz de radio Bluetooth: 
modulación GFSK, 2402–2480 MHz, e.i.r.p. máxima de –6.94 dBm, antena 
PCB integrada, ganancia de –0.76 dBi. Interfaz RF de 2.4 GHz, a través del 
receptor inalámbrico USB incluído: modulación GFSK, 2402–2480 MHz, 
e.i.r.p. máxima de –6.94 dBm, antena PCB integrada, ganancia de –0.76 dBi 
Distancia de operación 8 m Entrada de alimentación 5 V DC / 1 mA vía 
USB Batería Recargable (por USB-C) de iones de litio de 3.7 V / 300 mAh • 
Capacidad de trabajo: 130 horas (promedio) • Tiempo de carga: 2 horas 
(carga completa) • Corriente de operación: En uso: 1.71 mA ~ 2.68 mA; En 
espera: 0.04 mA ~ 0.75 mA Dimensiones 428 x 137 x 20 mm Peso 820 g 
Compatibilidad Windows, Mac OS, Linux (2.4 GHz RF + Bluetooth) • iPad 
OS, Android (Bluetooth) Contenido del paquete Teclado; Receptor USB; 
Cable USB-A > USB-C 1 m

  INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

• Diseñado únicamente para uso en interiores como dispositivo periférico 
 de ordenador.
• No es un juguete. Contiene piezas pequeñas y una batería: mantener fuera 
 del alcance de los niños.
• No exponer al agua, a la lluvia, a la humedad excesiva ni a fuentes de 
 calor.
• Cargar con el cable USB suministrado y conectar únicamente a un puerto 
 USB-A que proporcione 5 V DC.
• No utilizar si el teclado, el soporte para tablet, el cable o el receptor USB 
 presentan signos de daños.
• Batería recargable de iones de litio integrada: no perforar, aplastar, 
 desmontar, cortocircuitar ni exponer al fuego o a temperaturas elevadas.
• La batería no es sustituible por el usuario. Si se sobrecalienta, se hincha o 
 presenta fugas, interrumpa inmediatamente el uso del producto y
 póngase en contacto con el servicio de asistencia técnica.
• Apagar el teclado y desconectar el adaptador USB antes de limpiarlo. 
 Limpiar únicamente con un paño seco y sin pelusa. No utilizar disolventes,
 productos de limpieza abrasivos ni aerosoles.

CARGADOR COMÚN

Este producto se carga a través de un puerto USB-C y no admite carga 
rápida. La potencia de carga debe situarse entre un mínimo de 0,1 vatios
requeridos por el dispositivo y un máximo de 1,15 vatios para alcanzar la 
velocidad máxima de carga. Este producto no se vende con un dispositivo
de carga.

  RESIDUOS DE APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS (RAEE)

Su papel en la recogida selectiva
Al final de su vida útil, este producto no debe desecharse junto con los 
residuos domésticos no separados. Como aparato eléctrico y electrónico,
está sujeto a recogida selectiva. Si la batería aún se encuentra en el interior 
del producto, no es necesario extraerla antes de entregarlo; la extracción de 
la batería, cuando sea necesaria, se llevará a cabo en las instalaciones de 
tratamiento de residuos y no por parte del usuario.
Puntos de recogida disponibles
Los puntos de recogida que aceptan aparatos eléctricos y electrónicos 
están disponibles a través de comercios minoristas adheridos y puntos
limpios municipales. Para encontrar el punto de recogida más cercano, 
consulte o póngase en contacto con los servicios municipales de su
localidad.
Su papel en la reutilización y valorización
Al entregar este producto para su recogida selectiva en lugar de desecharlo 
con la basura común, contribuye a su reutilización, reciclaje y otras formas 
de valorización de materiales, apoyando un uso más eficiente de los 
recursos.
Significado del símbolo
El símbolo del contenedor de basura con ruedas tachado presente en el 
producto o en su embalaje indica que este artículo no debe desecharse
como residuo no separado y debe entregarse para su recogida selectiva. 
Este símbolo se aplica específicamente al producto como aparato
eléctrico/electrónico; una batería situada en el interior del producto lleva su 
propio símbolo y obligación independientes (consulte la información de 
eliminación específica para baterías).

Impacto de la eliminación inadecuada
Los residuos eléctricos y electrónicos pueden contener sustancias y 
materiales que representan riesgos para la salud humana y el medio
ambiente si no se tratan debidamente, incluidos metales y plásticos cuya 
recuperación reduce la necesidad de extraer materias primas vírgenes. La
recogida selectiva y el reciclaje ayudan a prevenir estos impactos negativos 
y a preservar los recursos naturales.

  INFORMACIÓN SOBRE RESIDUOS DE BATERÍAS

Prolongación de la vida útil de la batería y reutilización
Para prolongar la vida útil de la batería contenida en este producto, evite 
exponerla a temperaturas extremas, evite la descarga completa siempre
que sea posible y guarde el producto con una carga parcial 
(aproximadamente del 40–60 %) si no se utiliza durante períodos 
prolongados. Si el producto o la batería aún son funcionales pero ya no se 
necesitan, considere su donación o reutilización antes de proceder a su 
eliminación.
Su papel en la recogida selectiva
Al final de su vida útil, la batería contenida en este producto no debe 
desecharse junto con los residuos domésticos no separados. Usted es
responsable de entregarla en un punto de recogida adecuado. Puede 
entregar el producto en su totalidad, manteniendo la batería en su interior;
no es necesario extraerla previamente.
Puntos de recogida disponibles
Los puntos de recogida que aceptan baterías están disponibles a través de 
sistemas nacionales de recogida de baterías, comercios minoristas
adheridos y puntos limpios municipales. Para encontrar el punto de 
recogida más cercano, consulte o póngase en contacto con los servicios
municipales de su localidad.
Instrucciones de seguridad
Este producto contiene una batería de iones de litio. No perfore, aplaste, 
deforme, desmonte ni exponga la batería a temperaturas superiores a 60
°C, y nunca la deseche en el fuego. No continúe utilizando el producto si la 
batería presenta signos de hinchazón, fuga o daños; en tales casos,
manipúlela con cuidado y llévela directamente a un punto de recogida, 
evitando el contacto de la piel o los ojos con cualquier sustancia
derramada.
Significado de los símbolos
El símbolo del contenedor de basura con ruedas tachado presente en la 
batería o en su embalaje indica que la batería no debe desecharse como

residuo común y debe entregarse para su recogida selectiva. Si están 
presentes, los símbolos químicos «Cd» o «Pb» indican que la batería
contiene cadmio o plomo por encima de los umbrales regulatorios.
Impacto de las sustancias peligrosas
La eliminación inadecuada de las baterías puede provocar la liberación de 
sustancias peligrosas en el suelo y el agua, lo que representa riesgos para la 
salud humana y el medio ambiente, y también puede crear riesgos de 
incendio en los flujos generales de residuos. La recogida selectiva y el 
reciclaje ayudan a preservar los recursos naturales y a prevenir estos 
impactos negativos.

FABRICANTE
FJMPC Informática, Comércio e Serviços Lda – Zona Industrial de Almeirim, 
Lote 59, 2080-220 Almeirim, Portugal; que comercializa el producto en el
mercado de la UE bajo su propia marca comercial "OFFY". | Fabricado en 
China.
Para asistencia técnica, reclamaciones o para notificar cualquier problema 
de seguridad con este producto, visite www.o�y.pt o póngase en contacto 
con nosotros por correo electrónico en support@o�y.pt.

   DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CON LAS DIRECTIVAS DE 
   LA UNIÓN EUROPEA

Por la presente, FJMPC Informática, Comércio e Serviços Lda – Zona 
Industrial de Almeirim, Lote 59, 2080-220 Almeirim, Portugal, declara que
el equipo de radio O�y Flexi – Teclado inalámbrico / Bluetooth (SKU: 
OFFYFLEXIPT) cumple con la Directiva 2014/53/UE y la Directiva
2011/65/UE. El texto completo de la declaración de conformidad de la UE 
está disponible en la siguiente dirección de Internet:
https://o�y.pt/index.php/en/keyboards-flexi-doc-en/
Este producto también cumple con los requisitos aplicables de la Directiva 
2012/19/UE (RAEE), el Reglamento (CE) n.º 1907/2006 (REACH), el 
Reglamento (UE) 2023/988 (Reglamento General de Seguridad de los 
Productos) y el Reglamento (UE) 2025/40 (Reglamento relativo a los 
envases y residuos de envases).

También puede acceder al portal
de conformidad del producto
a través del código QR:
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INTERRUPTOR DE ENCENDIDO

Mueva el interruptor de encendido, ubicado en la parte posterior del 
teclado, a la posición ON o OFF, según sus intenciones.

CARGA DE LA BATERÍA

El indicador del dispositivo se iluminará cuando el nivel de la batería sea 
bajo. En ese momento, debes cargar la batería del teclado. Te 
recomendamos utilizar el cable provisto y cargar la batería a través del 
puerto USB-A de tu dispositivo. No utilices adaptadores de corriente de 
carga rápida, ya que podrías dañar la batería del teclado. Inserta el conector 
USB-C en el teclado y el conector USB-A en tu dispositivo.

MODO DE CONEXIÓN

El teclado admite conexiones inalámbricas de modo dual: RF de 2.4 GHz, a 
través del receptor USB-A y Bluetooth 5.1.
Puede emparejar el teclado con tres dispositivos diferentes 
simultáneamente. Uno a través del receptor RF de 2.4 GHz y dos a través de 
Bluetooth. Puede cambiar fácilmente entre dispositivos conectados a través 
del interruptor de conexión.

A) CONEXIÓN 2.4 GHZ RF

   Conecte el receptor USB a un puerto USB-A disponible en su 
   dispositivo. El sistema operativo de su dispositivo debería 
   detectar automáticamente el receptor. Pulse la tecla 
   correspondiente para seleccionar el método de conexión RF de 
   2.4 GHz. El indicador de conexión (color verde) se iluminará, 
   mostrando que la conexión fue exitosa.

B) CONEXIÓN BLUETOOTH

    Pulse la tecla correspondiente para seleccionar el canal 
    Bluetooth 1 o el canal Bluetooth 2.

El indicador de conexión se iluminará durante un segundo (color azul), lo 
que indica que el canal está activo. Mantenga presionada la tecla hasta que 
el indicador luminoso comience a parpadear, lo que indica que el modo de 
emparejamiento está activo.
Abra las preferencias de Bluetooth del sistema operativo de su dispositivo. 
El teclado debería detectarse como O�y Flexi. Vincúlelo con su dispositivo. 
El indicador luminoso de conexión dejará de parpadear, lo que indica que la 
conexión se realizó correctamente. Cada canal Bluetooth solo puede 
admitir un dispositivo vinculado a la vez. Para conectarse a un nuevo 
dispositivo a través de un canal utilizado anteriormente, primero debe 
borrar su memoria. Para ello, debe seleccionar el canal deseado, mantener 
presionada la tecla hasta que el indicador luminoso de conexión comience a 
parpadear. Ahora puede vincular el teclado con un nuevo dispositivo.

MÚLTIPLES DISPOSITIVOS

Mueva el interruptor a la posición WIN para compatibilidad con sistemas 
Windows, Linux y Android. Mueva el interruptor a la posición MAC para 
funcionamiento con Mac OS y iPad OS.

Nota: Como es un teclado multidispositivo diseñado principalmente para 
Windows, es posible que algunas funciones no estén completamente 
disponibles o que se comporten de manera ligeramente diferente según el 
sistema operativo y la versión del sistema operativo del dispositivo 
emparejado.

FUNCIONES

A) TECLAS DE ACCESO DIRECTO DEDICADAS

B) TECLAS DE ACCESO DIRECTO DE LA FUNCIÓN FN

ESPECIFICACIONES

Layout PT Teclas 110 + 8 teclas de acceso directo Conexión 2.4 GHz RF 
(Receptor USB) • Bluetooth 5.1 Radio Interfaz de radio Bluetooth: 
modulación GFSK, 2402–2480 MHz, e.i.r.p. máxima de –6.94 dBm, antena 
PCB integrada, ganancia de –0.76 dBi. Interfaz RF de 2.4 GHz, a través del 
receptor inalámbrico USB incluído: modulación GFSK, 2402–2480 MHz, 
e.i.r.p. máxima de –6.94 dBm, antena PCB integrada, ganancia de –0.76 dBi 
Distancia de operación 8 m Entrada de alimentación 5 V DC / 1 mA vía 
USB Batería Recargable (por USB-C) de iones de litio de 3.7 V / 300 mAh • 
Capacidad de trabajo: 130 horas (promedio) • Tiempo de carga: 2 horas 
(carga completa) • Corriente de operación: En uso: 1.71 mA ~ 2.68 mA; En 
espera: 0.04 mA ~ 0.75 mA Dimensiones 428 x 137 x 20 mm Peso 820 g 
Compatibilidad Windows, Mac OS, Linux (2.4 GHz RF + Bluetooth) • iPad 
OS, Android (Bluetooth) Contenido del paquete Teclado; Receptor USB; 
Cable USB-A > USB-C 1 m

  INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

• Diseñado únicamente para uso en interiores como dispositivo periférico 
 de ordenador.
• No es un juguete. Contiene piezas pequeñas y una batería: mantener fuera 
 del alcance de los niños.
• No exponer al agua, a la lluvia, a la humedad excesiva ni a fuentes de 
 calor.
• Cargar con el cable USB suministrado y conectar únicamente a un puerto 
 USB-A que proporcione 5 V DC.
• No utilizar si el teclado, el soporte para tablet, el cable o el receptor USB 
 presentan signos de daños.
• Batería recargable de iones de litio integrada: no perforar, aplastar, 
 desmontar, cortocircuitar ni exponer al fuego o a temperaturas elevadas.
• La batería no es sustituible por el usuario. Si se sobrecalienta, se hincha o 
 presenta fugas, interrumpa inmediatamente el uso del producto y
 póngase en contacto con el servicio de asistencia técnica.
• Apagar el teclado y desconectar el adaptador USB antes de limpiarlo. 
 Limpiar únicamente con un paño seco y sin pelusa. No utilizar disolventes,
 productos de limpieza abrasivos ni aerosoles.

CARGADOR COMÚN

Este producto se carga a través de un puerto USB-C y no admite carga 
rápida. La potencia de carga debe situarse entre un mínimo de 0,1 vatios
requeridos por el dispositivo y un máximo de 1,15 vatios para alcanzar la 
velocidad máxima de carga. Este producto no se vende con un dispositivo
de carga.

  RESIDUOS DE APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS (RAEE)

Su papel en la recogida selectiva
Al final de su vida útil, este producto no debe desecharse junto con los 
residuos domésticos no separados. Como aparato eléctrico y electrónico,
está sujeto a recogida selectiva. Si la batería aún se encuentra en el interior 
del producto, no es necesario extraerla antes de entregarlo; la extracción de 
la batería, cuando sea necesaria, se llevará a cabo en las instalaciones de 
tratamiento de residuos y no por parte del usuario.
Puntos de recogida disponibles
Los puntos de recogida que aceptan aparatos eléctricos y electrónicos 
están disponibles a través de comercios minoristas adheridos y puntos
limpios municipales. Para encontrar el punto de recogida más cercano, 
consulte o póngase en contacto con los servicios municipales de su
localidad.
Su papel en la reutilización y valorización
Al entregar este producto para su recogida selectiva en lugar de desecharlo 
con la basura común, contribuye a su reutilización, reciclaje y otras formas 
de valorización de materiales, apoyando un uso más eficiente de los 
recursos.
Significado del símbolo
El símbolo del contenedor de basura con ruedas tachado presente en el 
producto o en su embalaje indica que este artículo no debe desecharse
como residuo no separado y debe entregarse para su recogida selectiva. 
Este símbolo se aplica específicamente al producto como aparato
eléctrico/electrónico; una batería situada en el interior del producto lleva su 
propio símbolo y obligación independientes (consulte la información de 
eliminación específica para baterías).

Impacto de la eliminación inadecuada
Los residuos eléctricos y electrónicos pueden contener sustancias y 
materiales que representan riesgos para la salud humana y el medio
ambiente si no se tratan debidamente, incluidos metales y plásticos cuya 
recuperación reduce la necesidad de extraer materias primas vírgenes. La
recogida selectiva y el reciclaje ayudan a prevenir estos impactos negativos 
y a preservar los recursos naturales.

  INFORMACIÓN SOBRE RESIDUOS DE BATERÍAS

Prolongación de la vida útil de la batería y reutilización
Para prolongar la vida útil de la batería contenida en este producto, evite 
exponerla a temperaturas extremas, evite la descarga completa siempre
que sea posible y guarde el producto con una carga parcial 
(aproximadamente del 40–60 %) si no se utiliza durante períodos 
prolongados. Si el producto o la batería aún son funcionales pero ya no se 
necesitan, considere su donación o reutilización antes de proceder a su 
eliminación.
Su papel en la recogida selectiva
Al final de su vida útil, la batería contenida en este producto no debe 
desecharse junto con los residuos domésticos no separados. Usted es
responsable de entregarla en un punto de recogida adecuado. Puede 
entregar el producto en su totalidad, manteniendo la batería en su interior;
no es necesario extraerla previamente.
Puntos de recogida disponibles
Los puntos de recogida que aceptan baterías están disponibles a través de 
sistemas nacionales de recogida de baterías, comercios minoristas
adheridos y puntos limpios municipales. Para encontrar el punto de 
recogida más cercano, consulte o póngase en contacto con los servicios
municipales de su localidad.
Instrucciones de seguridad
Este producto contiene una batería de iones de litio. No perfore, aplaste, 
deforme, desmonte ni exponga la batería a temperaturas superiores a 60
°C, y nunca la deseche en el fuego. No continúe utilizando el producto si la 
batería presenta signos de hinchazón, fuga o daños; en tales casos,
manipúlela con cuidado y llévela directamente a un punto de recogida, 
evitando el contacto de la piel o los ojos con cualquier sustancia
derramada.
Significado de los símbolos
El símbolo del contenedor de basura con ruedas tachado presente en la 
batería o en su embalaje indica que la batería no debe desecharse como

residuo común y debe entregarse para su recogida selectiva. Si están 
presentes, los símbolos químicos «Cd» o «Pb» indican que la batería
contiene cadmio o plomo por encima de los umbrales regulatorios.
Impacto de las sustancias peligrosas
La eliminación inadecuada de las baterías puede provocar la liberación de 
sustancias peligrosas en el suelo y el agua, lo que representa riesgos para la 
salud humana y el medio ambiente, y también puede crear riesgos de 
incendio en los flujos generales de residuos. La recogida selectiva y el 
reciclaje ayudan a preservar los recursos naturales y a prevenir estos 
impactos negativos.

FABRICANTE
FJMPC Informática, Comércio e Serviços Lda – Zona Industrial de Almeirim, 
Lote 59, 2080-220 Almeirim, Portugal; que comercializa el producto en el
mercado de la UE bajo su propia marca comercial "OFFY". | Fabricado en 
China.
Para asistencia técnica, reclamaciones o para notificar cualquier problema 
de seguridad con este producto, visite www.o�y.pt o póngase en contacto 
con nosotros por correo electrónico en support@o�y.pt.

   DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CON LAS DIRECTIVAS DE 
   LA UNIÓN EUROPEA

Por la presente, FJMPC Informática, Comércio e Serviços Lda – Zona 
Industrial de Almeirim, Lote 59, 2080-220 Almeirim, Portugal, declara que
el equipo de radio O�y Flexi – Teclado inalámbrico / Bluetooth (SKU: 
OFFYFLEXIPT) cumple con la Directiva 2014/53/UE y la Directiva
2011/65/UE. El texto completo de la declaración de conformidad de la UE 
está disponible en la siguiente dirección de Internet:
https://o�y.pt/index.php/en/keyboards-flexi-doc-en/
Este producto también cumple con los requisitos aplicables de la Directiva 
2012/19/UE (RAEE), el Reglamento (CE) n.º 1907/2006 (REACH), el 
Reglamento (UE) 2023/988 (Reglamento General de Seguridad de los 
Productos) y el Reglamento (UE) 2025/40 (Reglamento relativo a los 
envases y residuos de envases).

También puede acceder al portal
de conformidad del producto
a través del código QR:


